
KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2021/140 

av den 1 februari 2021 

om godkännande av en annan ändring än en mindre ändring av produktspecifikationen för ett namn 
som tagits upp i registret över skyddade ursprungsbeteckningar och skyddade geografiska 

beteckningar ”Munster”/”Munster-Géromé” (SUB) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1151/2012 av den 21 november 2012 om kvalitets­
ordningar för jordbruksprodukter och livsmedel (1), särskilt artikel 52.2, och 

av följande skäl: 

(1) Kommissionen har i enlighet med artikel 53.1 första stycket i förordning (EU) nr 1151/2012 granskat Frankrikes 
ansökan om godkännande av en ändring av produktspecifikationen för den skyddade ursprungsbeteckningen 
”Munster”/”Munster-Géromé”, vilken registrerades i enlighet med kommissionens förordning (EG) nr 1107/96 (2). 

(2) Genom en skrivelse av den 8 augusti 2019 anmälde de franska myndigheterna till kommissionen att en 
övergångsperiod fram till den 31 december 2023 som fastställts i enlighet med artikel 15.4 i förordning (EU) 
nr 1151/2012, hade beviljats för aktörer som är etablerade på franskt territorium och som uppfyller villkoren i den 
artikeln, genom ett beslut av den 18 juli 2019 om ändring av beslutet av den 8 november 2018 om ändring av 
produktspecifikationen för den skyddade ursprungsbeteckningen ”Munster”/”Munster-Géromé”, offentliggjort i 
Republiken Frankrikes officiella tidning den 26 juli 2019 (3). Förteckningen över de aktörer som omfattas av denna 
övergångsperiod har bifogats Republiken Frankrikes beslut. I samband med det nationella invändningsförfarandet 
har dessa aktörer, som lagligen salufört ”Munster”/”Munster-Géromé” kontinuerligt under minst fem år innan 
ansökan lämnades in, lämnat in invändningar. Nitton aktörer invände mot följande bestämmelse: ”Den mjölk som 
används för tillverkning av ’Munster’ eller ’Munster-Géromé’ kommer uteslutande från kor av raserna vosgienne, 
simmental, prim’holstein, montbéliarde eller korsningar av dessa raser. Till korsningar får endast renrasiga tjurar av 
någon av de fyra angivna raserna användas.” Fjorton aktörer invände mot följande bestämmelse: ”I genomsnitt 
under året ska mjölkkobesättningens basranson (räknat som torrsubstans) produceras till minst 95 % inom det 
geografiska området”. Fyra aktörer invände mot följande bestämmelse: ”I genomsnitt under året ska mjölkkobe­
sättningens basranson (räknat som torrsubstans) produceras till minst 70 % på den egna gården”. Tio aktörer 
invände mot följande bestämmelse: ”Gräs i någon form (räknat som torrsubstans) ska för mjölkkorna utgöra minst 
40 % av basransonen i genomsnitt under året, minst 25 % av basransonen varje dag under hela året.” Tretton 
aktörer invände mot följande bestämmelse: ”Varje mjölkko ska förfoga över minst 10 ar betesmark.” Sju aktörer 
invände mot följande bestämmelse: ”[Mjölkkorna] ska gå på bete i minst 150 dagar per år.” Tolv aktörer invände 
mot följande bestämmelse: ”Kraftfoder får ges med högst 1,8 ton torrsubstans per år och ko.” Fem aktörer invände 
mot följande bestämmelser: ”Mognadslagringen kräver en särskild miljö med minst 90 % relativ luftfuktighet, […]. 
Under jäsningsetappen är temperaturen minst 16 °C. Under fuktbehandlingsetappen är temperaturen i 
mognadslagret mellan 10 och 16 °C.” 

(3) Eftersom den aktuella ändringen inte utgör en mindre ändring i den mening som avses i artikel 53.2 i förordning 
(EU) nr 1151/2012 har kommissionen offentliggjort ansökan om ändring i Europeiska unionens officiella tidning (4) i 
enlighet med artikel 50.2 a i den förordningen. 

(4) Inga invändningar enligt artikel 51 i förordning (EU) nr 1151/2012 har inkommit till kommissionen och därför bör 
ändringen av produktspecifikationen godkännas. 

(1) EUT L 343, 14.12.2012, s. 1. 
(2) Kommissionens förordning (EG) nr 1107/96 av den 12 juni 1996 om registrering av geografiska beteckningar och ursprungsbe­

teckningar enligt förfarandet i artikel 17 i rådets förordning (EEG) nr 2081/92 (EGT L 148, 21.6.1996, s. 1). 
(3) Republiken Frankrikes officiella tidning nr 0172, 26.7.2019, text 75. 
(4) EUT C 295, 2.9.2020, s. 5. 
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Den ändring av produktspecifikationen som har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning rörande namnet 
”Munster”/”Munster-Géromé” (SUB) godkänns. 

Artikel 2 

Det skydd som medges enligt artikel 1 gäller under den övergångsperiod som Frankrike fastställt i enlighet med artikel 15.4 
i förordning (EU) nr 1151/2012 och beviljat de aktörer som uppfyller villkoren i den artikeln genom beslutet av den 18 juli 
2019 om ändring av beslutet av den 8 november 2018 om ändring av produktspecifikation för den skyddade ursprungsbe­
teckningen ”Munster”/”Munster-Géromé”, offentliggjort i Republiken Frankrikes officiella tidning den 26 juli 2019. 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 1 februari 2021.  

På kommissionens vägnar 
För ordföranden 

Janusz WOJCIECHOWSKI 
Ledamot av kommissionen     
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